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AHHOTaNNA

B cratbe paccMaTpuBaroTCs 3IB(eMH3MBI, KaK S3BIKOBOE CPEACTBO BO3JCHCTBUS Ha 4YelOBEeKa U
OOIIIECTBEHHOEC CO3HAaHUE. BBIOOp MI3BIKOBBIX EIMHHUI[ CO3/IacTCS W3 [IMPOKOTO CHHOHUMHYECKOTO psja.
Hcnonp3oBanue 3BPEMHU3MOB KaK 3MOIMOHATIBHO-HEUTPAJIBHBIX CJIOB U CJIOBOCOYCTAHHU OMpEACIACTCS
Pa3IUIHBIMEA 00CTOSITETHCTBAMH C EJIBI0 CMATUYCHHS CUTYallii W HETaTUBHOT'O BO3JCHCTBHS HA CIIYIIAOIIETO FITH
TOBOPSAIIETO.
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Abstract

The article deals with euphemisms, as a linguistic means of influencing a person and social consciousness.
The choice of linguistic units is created from a wide synonymous series. The use of euphemisms as emotionally
neutral words and phrases is determined by various circumstances in order to mitigate the situation and adversely
affect the listener or the speaker.
Key-words: language manipulation, euphemisms, connotations, language communication, emotional evaluation,
language means of influence.

SI3pIKOBOC CpeacTBoO B03[[€I>'ICTBI/IH Ha 4YCJIOBEKa H 06HICCTB€HHOC CO3HaHUC MOXET
NposIBIATHCS B pa3nuynbix ¢opmax [Jlapuna T.B., Ostomenko E.b., Ilonomapenko E.b 2011, 29].
SI3pIKOBOE MAaHUITYJIMPOBAHUEC MOXCT OCYHICCTBIATHCA IIPU  IMOMOINU pa3jiMdHbIX CJIIOB C
OMOIHUOHAJIbHBIM KOMIIOHCHTOM, HAIIPpUMEP C ITOMOIIBIO BBCI)GMI/ISMOB. HOI[ 9B(1)€MI/ISMaMI/I BCJIE 3a
AN. FaJII)I'IepI/IHI)IM, MBI IIOHHMAEM «CJIOBA M CJIOBOCOYCTAHUs, ITOABIIAIOIIMECA B SA3BIKC IJIA
0003HaYeHHS HOHHTHﬁ, KOTOPBIC YK€ UMCIOT HAa3BAHHA, HO CUHUTAKOTCS IMMOYEMY-TO HCIIPUATHBIMU,
pr6BIMI/I, HEIPUWINYHBIMHA WJIW HU3KHUMH. Onu HaxXoJATCA B CJIOBAPHOM COCTABE A3bIKA U SABJIAIOTCA
CHMHOHMMaMH CJIOB, paHee 0003HavaBIIMX 3TH NOHATHs [ anbnepun 1988,164].

Bosblioli  TMHIBUCTHYECKUN SHUMKIIONEANYECKUN CIOBaph  «SI3bIKO3HAHHME» O]
penakiueit B.H. SpreBoii maer crnenyromiee ompeaeneHue: «IBPEMHU3MbI-IMOIMOHATBEHO
HefITpaJII)HI)IG CJIOBA WJIM BBIPAKCHMA, y1'[0Tpe6J'I${€MBI€ BMECTO CHMHOHHUMHUYHBIX UM CJIOB HJIN
BLIpa)KeHPIfI, MNPEACTABIIAOIINXCS IT'OBOPAIICMY HCIIPUINYHBIMU, pr6BIMI/I NN HETAaKTUYHBIMU.
OB(peMHU3Mbl XapaKTEPU3YIOTCS BBICOKON CTENEHbIO MOABMXKHOCTH. VMU 3aMeHSIOTCS Takxke
Ta6y1/I3I/IpOBaHHBIe Ha3BaHUA, apXanvHbIC U HOBBLIC. HOJ_'[ 3B(1)GMI/13MaMI/I IIOHUMAKTCA TaKXE
OKKa3HOHAJIbHBIC HWHIAWBUAYAJIBHO-KOHTCKCTHBIC 3aMCHbI OJHHUX CJIOB JPpyrumMu C 1LOECJIbIO
MCKa)XEHUS WJIM MAaCKUPOBKHM MOJUTMHHON CYIIHOCTH 0003Hauaemoroy [Spuesa B.H. 1998, 590].

BBI60p SI3BIKOBOM CAWHUIBI OCYHICCTBIIACTCA B pPaMKaxX CHHOHHUMH3AUWHN A3BIKOBOI'O
MaTepurajia. MNMeHHO CHUHOHUMBI O6J'IaI[aIOT 3MOI_[I/IOH&J’IBHO'BKCHPCCCI/IBHOI\/’I OKpaCKOﬁ n
OLCHOYHBIMU XapaKTCPHUCTHUKAMMU. Hannune MHUPOKOTro CHUHOHUMHUYCCKOI'O psaaa IMO3BOJACT
BHECTH HOBBI CMBICI B JICKCUYCCKYIKO CAUHULY. PaCCMOTpI/IM CICAYIOMUC TIPUMCEPLI
’BeMu3MOB, Hampumep: pet — companion animal, going on strike/protesting — working to rule,
felling unwell/sick — to be under the weather, poor — underprivileged, garbage collector — waste
disposal operative, drug addict — substance abuser, drugs — illegal substances, dead — departed,
gone, passed away late; die — pass away, drunk — intoxicated ,tipsy, crippled — physically
challenged, disabled, to fire/sack— to downsize, streamline, lay off, a garbage dump — landfill,
juvenile delinquent—problem child, stupid — low 1Q, kill — put down, put to sleep, lazy —
unmotivated, to lie — to be economical with the truth, old person/pensioner — senior citizen, old
person’s home — retirement home, one room apartment — studio.
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OTH CcloBa CHHOHUMBI TIO3BOJISIFOT CKPBITH Ty WM HHYIO HH()OPMAIUIO S3BIKOBOM
KOMMYHHUKaIi. OHU OOBIYHO OOYCIIOBIIEHBI MOPAbHO-3THYECKUMH U COLIMATBHBIMA HOpMaMHU
TOTO WJIM UHOTO 001ecTBa. Mcrnonp3oBanue 3BGEMH3MOB B ONPEICICHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
CUTYyallUsX COOTBETCTBYET HOPMaM SI3BIKOBOT'O ATHUKETA, NMPHHAJUICKABIINX K OINPEIEICHHOMY
TUNY KylnbTypbl. OHU yIOTPEOJISIOTCS JJIsi TOTO, YTOOBI B ONPEICIICHHBIX YCIOBHIX 3aMCHUTH
Takue 00O3HAYECHMS, KOTOPbIC JUIs CIYLIAIOIIEro WM TOBOPAILIETO CYUTAIOTCA I'PyObIMH WM
MOXET OBITh HEKENIATCIIbHBIMU, HEBSKJIMBBIMH  PE3KUMH, TPYObIMH, HETaKTHYHBIMHU
HENPWINYHBIMU B JAHHOW CHUTyaluuu. BpIOOp CHHOHMMOB OCYIIECTBIISIETCS Ha CIEIYIOLIUX
SI3BIKOBBIX YPOBHSX: (DOHETHYECKOM, JIGKCHYECKOM M MOP(HOIOTUIECKOM.

Hampumep, juvenile delinquent — manosemnuii npecmynnux Mbl 3aMeHsieM Ha
cioBocoueTanue doee BeskiauBoe — problem child — npobremmwiii pebenox.

OTo mporecc 3BPEeMU3ALUN HEMOCPEICTBEHHO CBs3aH C IMPOLIECCOM HOMHUHAIMH, B
KOTOPOM I10 KaKUM JIHOO MpUYHHAM, HAIIPUMEP TICUXOJOTHYECKUM, ITHYECKUM, TPEAMETHI WU
OLIEHKU HE MOTYT OBbITh Ha3BaHBI IPSMO; OHH HYXJAIOTCS B HCIIOJIb30BAaHUU IB(HEMHU3MOB.

Cnenmyer coriacutbesi ¢ Kumpckoir B TOM, YTO OHHM MPEICTABISIOT BTOPUYHBIC
HAaMMEHOBAaHMSA JIGHOTaTa MW Omarojapss dSTOMYy OOJagaroT OCOOBIM  CEMAaHTHYECKUM
cBoeoOpaszuem» [Kunpckas. 2005, 6].

«C TeueHHEeM BpEeMEHH MOHATHS dB(heMu3Ma nmpruodperaer Bce Oosiee MUpPOKoe 3HAUCHUE
U CBS3bIBACTCS C OOJBIIMM KOJUYECTBOM COLMOKYJIBTYPHBIX (EHOMEHOB, B TOM YHCIIE
conuanpHO- monmutudeckux» [Caduna P.A 2014, 51]. Mcnons30BaHUE ITUX CIIOB MPEANIOIATACT
CMSITYUTh M CHUTYallMIO, W OTPHUIIATEIBHOE BO3JICHCTBHEC HA UYEJIOBEKAa WM AayJAUTOPHIO.
KynbTypsl, HpaBbl 1 00bI9an 00IIeCTBa HEOJHOPOJHBI U COLMAIBHOE TOBEICHUE MOXKET OBITh
BapHaTUBHBIM. KyJbTypHBIC HOPMBI HApYIIAKOTCS, WHOTAA OTBEPraroTCs JIMOO CO3HATEIBHO,
1100 Gecco3HaTENbHO, HO OHU Pa3IMYHbI B PA3HBIX KYIBTYPHBIX CHCTEMAX.

Takum 00pa3oMm, 3BGEMH3MBI CIIOCOOHBI MAHHITYJIUPOBATh PELHUIHCHTOM M CKPHIBAThH
WHOT/Ia CYIIHOCTh CUTYallMM WM OIICHKH MPOMCXOJSIIET0 MyTeM CO3JaHHs HEHTpaIbHOM
KoHHOTanuu. Haumboisiee spko 3BdeMu3anusi TUCKypca MPOSBISETCS B PEUU MOJUTHYCCKHX

nesiTesneil s CMArYEHHOTO AIbTEPHATUBHOTO OCBEIICHUS COOBITHIA.
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